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EUROPEJSKI
DZIEŃ JĘZYKÓW

Witajcie, miłośnicy języków! 
Z okazji Europejskiego Dnia Języków, który obchodzimy 

26 września, chcemy przybliżyć Wam różnorodność i bogactwo,
jakie niesie za sobą znajomość języków obcych. 

Na całym świecie istnieje ponad 7000 języków, z czego około 225 jest
używanych w Europie. 

W tym e-booku przyjrzymy się nie tylko historii i wpływowi wybranych
języków, ale także unikalnym cechom, które wyróżniają je na tle innych.
Odkryjcie, jak języki kształtują nasze społeczeństwa i kultury, 
oraz jak różnorodność językowa wpływa na nasze codzienne życie.  

Zapraszamy do lektury!
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Dla wszystkich miłośników językowych wyzwań przygotowaliśmy również quizy
po każdej części e-booka, które pozwolą Wam sprawdzić, ile zapamiętaliście
z każdej z omawianych sekcji. Na końcu znajdziecie także quiz
podsumowujący całość!

Quizy możecie rozwiązać bezpośrednio w pliku, a odpowiedzi sprawdzić 
na ostatniej stronie. Dla tych, którzy wolą bardziej interaktywną formę,
udostępniamy również linki do quizów na platformie Wordwall. 

Powodzenia!

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


ANGIELSKI
Hello! Hi there! Welcome!

Język angielski to obecnie lingua franca, 
dominujący w międzynarodowych mediach i popkulturze. 

Ale kiedy błędy robią dorośli to jest jeszcze bardziej zabawnie: 
Oto kilka dosłownych tłumaczeń różnych angielskich wyrażeń i idiomów. 

Don’t repeat, please!
Zwierzę Ci się - I will animal to you (to confide in someone)
Coś jest nie tak - Something is no yes (something’s not right)
Mówić bez ogródek - Talk without little garden (straight from the shoulder)
Nie łudź się - Don't boat yourself (be living in a dreamworld)
Nie rób wiochy - Don't make a village (don’t make a scene)

Oto kilka ciekawych polsko-angielskich hitów zasłyszanych 
od zaprzyjaźnionych milusińskich. Cute, isn't it? 

Daj mi tę dolkę.
Dzisiaj w przedszkolu była ogór soup.

Pamiętaj żeby wash your hands.
Proszę Pani a on mi to zbrejkował.
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Tutaj dowiecie się jak poprawnie
używać kilku angielskich idiomów

Wiemy, że najlepiej zacząć jest naukę tego języka jak najwcześniej. 
Małe dzieci, w przeciwieństwie do dorosłych, nie obawiają się mówić po angielsku 

i często w zabawny sposób mieszają język polski i angielski.

https://www.instagram.com/reel/Cvw8C35x5iw/?utm_source=ig_web_copy_link&igsh=MzRlODBiNWFlZA==
http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


ANGIELSKI
A teraz o angielskim trochę bardziej poważnie.

Let’s get down to business!
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Jeśli chcecie dowiedzieć się więcej na temat wpływu pandemii na
język angielski zajrzyjcie do specjalnego raportu przygotowanego

przez wydawnictwo Oxford University Press:

Wydawnictwo Oxford badając częstotliwość występowania co roku wyłania
angielskie słowo roku. W 2023 wygrało słowo RIZZ - skrócona i nieco zmieniona
forma rzeczownika CHARISMA/charyzma, czar/. Częstotliwość użycia tego słowa
znacznie wzrosła, kiedy w jednym z wywiadów użył go aktor Tom Holland mówiąc:
“I have no RIZZ whatsoever.”

Rizz to oczywiście nie jedyne nowe słowo w języku angielskim. 
Okazuje się, że trudnemu czasowi pandemii oraz pracy zdalnej zawdzięczamy 

te dwa, obecne bardzo popularne angielskie słowa:

UNMUTE - odblokować dźwięk (zazwyczaj
podczas spotkań online). Czasownik ten był

bardzo rzadko używany przed pandemią, 
w marcu 2020r natomiast jego użycie

gwałtownie wzrosło i do dzisiaj jest 
na bardzo wysokim poziomie. 

Can you unmute yourself, please?

REMOTELY - zdalnie (zazwyczaj o pracy
zdalnej).  Ten angielski przysłówek przed
rokiem 2020 był używany dość rzadko, 
z powodu pandemii ‘remotely’ stał się
liderem wśród przysłówków i jak na razie
nic nie wskazuje na to abyśmy o nim
zapomnieli. Do you work remotely?

KLIK

* https://languages.oup.com/word-of-the-year/2023/ 

*

*

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl
https://languages.oup.com/word-of-the-year/2023/
https://languages.oup.com/wp-content/uploads/oxford-languages-words-of-an-unprecedented-year-2020.pdf


ANGIELSKI
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Bedroom /sypialnia/ - Sen nocy letniej, akt 2 scena 2
Downstairs /na dole / - Henryk IV Part 1, akt 2 scena 4
Fashionable /modny/ - Troilus i Kresyda, akt 3 scena 3
Kissing /całowanie/  Stracone zachody miłości, akt 5 scena 2
Puppy dog /piesek, szczeniak /  - Król Jan, akt 2 scena 1
Traditional /tradycyjny/ - Ryszard III, akt 3 scena 1

Czy wiedzieliście, że w języku angielskim
funkcjonuje również wiele całych

powiedzeń ukutych przez Szekspira? 

Niektórych z nich używamy również 
w j. polskim!

Słowa stworzone przez Szekspira

Nowe słowa angielszczyzna zawdzięcza 
na szczęście nie tylko pandemii. 
Uważa się, że William Szekspir stworzył 
około nowych 1700 słów w języku angielskim. 
Wielu z nich używamy do dzisiaj, 
oto kilka najpopularniejszych:

All that glitters isn't gold - Nie wszystko złoto, co się świeci - Kupiec wenecki,
akt 2 scena 7
Break the ice - Przełamać lody - Poskromienie złośnicy, akt 1, scena 2
Melt into thin air - Rozpłynąć się w powietrzu - Burza, akt 4, scena 1

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


ANGIELSKI
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Na współczesną formę języka angielskiego miały podbój normański w 1066 r.
a później również tak zwana wojna stuletnia. Język angielski zyskał mnóstwo
zapożyczeń z języka francuskiego i łaciny, stracił za to wiele skomplikowanych
form gramatycznych.  Szacuje się, że około 30% słownictwa w j. angielskim
to zapożyczenia z języka francuskiego. Nie zawsze francuskie zapożyczenia
wyparły swoje anglo-saksońskie odpowiedniki. Dlatego też w j. angielskim
mamy wiele słów o bardzo podobnym znaczeniu. 

Na tej liście pierwsze słowo ma anglosaskie pochodzenie, 
podczas gdy drugie pochodzi z normańskiego francuskiego:

Ewolucja języka angielskiego

Język angielski nie zawsze jednak miał tak przyjazną formę jak obecnie. 
Tak zwany staroangielski /Old English/, którym mówiono przed rokiem 1100
charakteryzował się znacznie bardziej skomplikowaną gramatyką niż język, który
znamy dziś.

Staroangielski miał aż trzy rodzaje (męski, żeński, nijaki) w rzeczowniku           i
przymiotniku. 

Istniały również cztery przypadki - mianownik, dopełniacz, celownik i biernik. 

W staroangielskim funkcjonowało również dużo więcej czasowników
nieregularnych niż teraz. Na przykład współczesny czasownik ‘help’ miał
cztery formy - helpan - healp - hulpon - holpen.

Answer / Reply
Blossom / Flower
Brotherly / Fraternal
Buy / Purchase

Foe / Enemy
Freedom / Liberty
Handbook / Manual
Kingly / Royal

Midday / Noon
Smell / Odour
Weird / Strange
Wed / Marry

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


QUIZ

1.Które słowo zostało uznane za angielskie słowo roku 2023?
a) unmute
b) rizz
c) remotely

2.Który z poniższych czasowników zyskał popularność dzięki pandemii?
a) reply
b) heal
c) unmute

3.Kiedy używano staroangielskiego (Old English)?
a) przed 1100 rokiem
b) przed 1300 rokiem
c) przed 1500 rokiem

Teraz, gdy poznaliście kilka ciekawych faktów
o języku angielskim, sprawdźmy, jak dobrze 
je zapamiętaliście. Gotowi na szybki quiz?

Odpowiedzcie na pytania i przekonajcie się, 
ile wiecie o jednym z najpopularniejszych

języków świata!

www.languaged.pl
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link do quizu w formie interaktywnej

https://wordwall.net/resource/78145837/j-angielski
http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


NIEMIECKI
Guten Tag! Hallo! Herzlich Willkommen!

 
W języku niemieckim istnieje wiele

wyrażeń, które funkcjonują jako
powitania. To, którego z nich użyjemy
może zależeć od pory dnia, ale także 

od regionu Niemiec.

 Oto kilka przykładów:
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Język niemiecki znany jest również ze swojej precyzji i złożoności. 

Istnieje w nim wiele słów, których nie da się dosłownie przetłumaczyć 
na żaden inny język. Przyjrzyjmy się kilku przykładom, które doskonale pokazują,
jak unikatowy jest niemiecki!

Zechpreller => ktoś, kto wychodzi nie płacąc rachunku
Ohrwurm => chwytliwa melodia, która utkwiła w pamięci lub melodia,
która szybko stała się hitem (dosłownie, „robak w uchu”)
Schadenfreude => przyjemność czerpana z cudzego nieszczęścia
Schilderwald => odnosi się do ulicy, na której można się zgubić z powodu
zbyt wielu znaków drogowych (dosłownie: „las znaków”)
Frühjahrsmüdigkeit => stan zmęczenia, obniżonej energii lub depresji
związany z nadejściem wiosny

https://www.instagram.com/reel/C6EBO4RNWGD/?utm_source=ig_web_copy_link&igsh=MzRlODBiNWFlZA==
http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


NIEMIECKI
Oprócz unikatowych słów, język niemiecki słynie również

ze swoich złożonych, niezwykle długich wyrazów. 
Czy wiecie, jakie jest najdłuższe niemieckie słowo?
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Wg “Dudena”, kompendium języka niemieckiego, nie wszystkie bajkowe
słowa, które zostały skonstruowane, trafiają do słownika. Wybór nowych
słów jest poprzedzony złożoną procedurą, w której sprawdza się, czy słowo
pojawia się z określoną częstotliwością w niemieckim użyciu. W związku z
tym najdłuższe niemieckie słowa, które można również znaleźć w
słowniku ortograficznym to:

“Aufmerksamkeitsdefizit-Hyperaktivitätsstörung” (zespół nadpobudliwości
psychoruchowej z deficytem uwagi) => 44 litery 

1.

“Kraftfahrzeughaftpflichtversicherung” (ubezpieczenie od
odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów mechanicznych => 36 liter 

2.

“Donaudampfschifffahrtsgesellschaft” (przedsiębiorstwo żeglugi parowej
na Dunaju) => 34 litery

3.

Po zbadaniu złożonych i długich
wyrazów występujących w języku
niemieckim, teraz przyszedł czas 

na coś nieco krótszego,
ale równie interesującego!

Sprawdźmy, jakie nazwiska 
są najczęściej spotykane 

w Niemczech według Gesellschaft
für deutsche Sprache e.V., 

czyli Towarzystwa Języka
Niemieckiego.

Müller (Müller)  > Młynarz1.
Schmidt  , od “Schmied” = Kowal2.
Schneider = Krawiec 3.
Fischer = Rybak4.
Meyer5.
Weber = Tkacz6.
Schulz7.
Wagner8.
Becker (odmiana “Bäcker” to piekarz)9.
Hoffmann10.
Schäfer (Schäfer) = Pasterz11.
Koch = Kucharz12.
Bauer = Rolnik13.

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


QUIZ
Teraz czas na quiz, dzięki któremu sprawdzicie
Waszą znajomość unikatowych słów, złożonych

wyrazów i najpopularniejszych nazwisk.
Zobaczmy, jak dobrze zapamiętaliście

niemieckie ciekawostki!
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1.Jakie słowo w języku niemieckim oznacza osobę, która wychodzi 
z restauracji nie płacąc rachunku?
a) Schadenfreude
b) Zechpreller
c) Schilderwald

2.Co dosłownie oznacza niemieckie słowo „Ohrwurm”?
a) robak w uchu
b) błąd w uchu
c) brzęczenie w uchu

3.Jakie nazwisko jest najczęściej spotykane w Niemczech?
a) Schmidt
b) Müller
c) Fischer

link do quizu w formie interaktywnej

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl
https://wordwall.net/resource/78145989/j-niemiecki


HISZPAŃSKI
¡Hola! Teraz pora na język hiszpański!

Witamy w świecie słońca i fiesty!
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Hiszpański jest językiem urzędowym w aż 21 krajach! Od gorącej Argentyny
po Hiszpanię, język ten jednoczy wiele kultur, a wszędzie, gdzie się go używa,
brzmi nieco inaczej. Wspólnym mianownikiem jest jednak to, że zawsze
kojarzy się z energią, życiem i słońcem. 

Kraje, w których można usłyszeć hiszpański to m.in.: Argentyna, Kolumbia,
Kuba, Meksyk, Hiszpania i Wenezuela. Gdziekolwiek nie pojedziemy, 

język ten ma swój wyjątkowy akcent i wyraz!

Często mówi się, że język
hiszpański ma swój temperament.
Hiszpanie wyrażają swoje emocje

za pomocą intonacji 
i rozbudowanej gestykulacji. 

A czy wiecie jak wyrazić
zaskoczenie po hiszpańsku?

Zerknijcie na nasze nagranie!

https://www.instagram.com/reel/CwmqA1Xtz1D/?utm_source=ig_web_copy_link&igsh=MzRlODBiNWFlZA==
http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


HISZPAŃSKI
Czy wiedzieliście że…?

Po hiszpańsku mówimy… szybko! Naukowcy potwierdzają, że osoby
hiszpańskojęzyczne mówią średnio szybciej niż użytkownicy innych języków.
Może to przez rytmiczne dźwięki, które sprawiają, że chce się mówić coraz
więcej i szybciej?

Szelest w hiszpańskim – Zastanawiałeś się, dlaczego niektórzy Hiszpanie
„szeleszczą” w słowach? To tzw. „ceceo”, charakterystyczne zwłaszcza dla
akcentu z południowej Hiszpanii, gdzie dźwięk „s” zamienia się w miękkie
„th”, przypominające angielskie „thank you”. To unikalna cecha, która odróżnia
hiszpański kastylijski od wielu latynoamerykańskich dialektów.

Jedna litera, jeden dźwięk – w hiszpańskim każda litera prawie zawsze
odpowiada jednemu konkretnemu dźwiękowi, co czyni ten język bardzo
fonetycznym.

Nietypowa interpunkcja – hiszpański ma unikalny system znaków
interpunkcyjnych, jak odwrócone znaki zapytania (¿) i wykrzykniki (¡), które
pojawiają się na początku zdania.

Najczęstsze nazwisko – jedno z najpopularniejszych nazwisk na świecie to …
„García”, powszechnie używane w Hiszpanii i krajach latynoamerykańskich.
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Język hiszpański to nie tylko sposób
komunikacji, to też rytm, kultura i styl
życia! Dobrym przykładem jest tutaj
hiszpański wyraz „sobremesa”, który

oznacza przyjemną rozmowę po posiłku. 
To wyrażenie nie jest łatwo bezpośrednio

przetłumaczyć na inne języki! 

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl


QUIZ
¡Muy bien! Teraz sprawdźmy, jak dobrze

zapamiętaliście informacje o języku
hiszpańskim - przed Wami krótki quiz, 

który przetestuje Waszą wiedzę.
Powodzenia!
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1.W ilu krajach hiszpański jest językiem urzędowym?
a) 19
b) 21
c) 23

2.Co oznacza „ceceo” w kontekście języka hiszpańskiego?
a) szybkie mówienie
b) zamiana dźwięku „s” na „th”
c) specjalna interpunkcja

3.Jakie jest jedno z najczęściej spotykanych nazwisk w krajach
hiszpańskojęzycznych?
a) García
b) Fernández
c) Rodríguez

link do quizu w formie interaktywnej

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl
https://wordwall.net/resource/78193044/j-hiszpa%c5%84ski


WŁOSKI

Na przełomie XIII i XIV wieku, łacina była dominującym językiem literackim 
i urzędowym we Włoszech. Był to język elit, uczonych, kościoła i administracji. 
W tym czasie istniało wiele regionalnych dialektów, które znacznie różniły się 

od siebie, a brak jednego, wspólnego języka narodowego był dużym
wyzwaniem dla kształtującej się włoskiej tożsamości.

Rola „Boskiej Komedii”:
Dante postanowił napisać Boską Komedię w języku potocznym, znanym 
jako "volgare", czyli w wersji mówionej dialektu toskańskiego (florenckiego). 
To było rewolucyjne, ponieważ większość literackich dzieł powstawała w łacinie. 

Dante jako "Ojciec Języka Włoskiego":
Dante, poprzez wybór języka toskańskiego, spopularyzował go w całych

Włoszech. Jego dzieło było szeroko czytane i analizowane, a dialekt toskański,
wzbogacony o wpływy innych regionów, stał się językiem narodowym Włoch.

Dlatego Dante jest często nazywany "Ojcem Języka Włoskiego" 
(Il padre della lingua italiana).

Wpływ Boskiej Komedii na kształtowanie języka:
Dante wprowadził do literatury nie tylko swój język, ale także wiele nowych słów
i wyrażeń. Stworzył także struktury gramatyczne, które do dziś są integralną
częścią języka włoskiego. Używał różnorodnych stylów językowych – od bardzo
podniosłego do prostszego, co pokazywało, że włoski może być równie
wszechstronny jak łacina.

Ciao, miłośnicy języka włoskiego! 
Chcemy przybliżyć Wam historię tego pięknego języka,

który swój obecny kształt zawdzięcza między innymi
wielkiemu poecie, Dantemu Alighieri. Czy wiedzieliście,

że to właśnie jego „Boska Komedia” miała kluczowy
wpływ na rozwój współczesnego języka włoskiego?

www.languaged.pl
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WŁOSKI

Podstawowa struktura włoskiego alfabetu:
Włoski alfabet składa się z 21 liter, które bezpośrednio pochodzą z łaciny. 

Brakuje w nim pięciu liter, które są obecne w alfabecie angielskim: J, K, W, X, Y. 
Te litery nie są częścią tradycyjnego włoskiego alfabetu i nie pojawiają się 
w rodzimych włoskich słowach, lecz zostały wprowadzone wraz 
z zapożyczeniami z innych języków. W wyniku tego procesu pojawiły się słowa, 
w których używane są „obce” litery. Przykłady to:

J: „jeans”, „jolly” 
K: „ketchup”, „kiwi”
W: „whisky”, „weekend”
X: „taxi”, „xenofobia”
Y: „yogurt”, „yacht”

Ewolucja użycia litery „X” w języku włoskim:
Litera X jest jednym z ciekawszych przypadków, ponieważ stała się bardziej

powszechna w języku włoskim, szczególnie za sprawą przedrostka "extra-". Słowa
takie jak "extraordinario" (nadzwyczajny), czy "extraurbano" (poza miastem) 

są częścią codziennego języka. 

Ten przedrostek pochodzi z łaciny i oznacza coś, co wykracza poza normę 
lub granicę. Dzięki temu litera "X" pojawia się regularnie w słowach o łacińskich

korzeniach, chociaż nie jest częścią tradycyjnego włoskiego alfabetu.

Skoro już wiecie, co zapoczątkowało rozwój języka
włoskiego, pora przyjrzeć się jego obecnej formie! 

Włoski alfabet ma 21 liter, ale pod wpływem
globalizacji i zapożyczeń nieustannie 

ulega zmianom.
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QUIZ
Nadszedł czas, aby przetestować Waszą
wiedzę! Zobaczmy, ile zapamiętaliście 
o „Boskiej Komedii”, włoskim alfabecie 

i zapożyczeniach.
Gotowi na quiz o języku włoskim?

www.languaged.pl
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1.Kto jest nazywany „ojcem języka włoskiego”?
a) Michelangelo Buonarroti
b) Leonardo da Vinci
c) Dante Alighieri 

2.W jakim języku Dante napisał „Boską Komedię”?
a) łacina
b) dialekt toskański
c) dialekt rzymski

3.Ile liter liczy tradycyjny włoski alfabet?
a) 21
b) 25
c) 26

link do quizu w formie interaktywnej

http://www.languaged.pl/
mailto:biuro@languaged.pl
https://wordwall.net/resource/78193409/j-w%c5%82oski


JĘZYK MIGOWY
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Nie jeden, a wiele! 
Każdy kraj (a czasem nawet region) ma swój własny system! 
Istnieje około 140 różnych wersji narodowych języka migowego. Na przykład 
w Polsce używamy Polskiego Języka Migowego (PJM), a w USA Amerykańskiego
Języka Migowego (ASL). Języki te nie są takie same dlatego też migający Polak
oraz migający Amerykanin będą mieli trudności z porozumieniem się.

Gramatyka w ruchu 
Język migowy ma swoją gramatykę, i to nie byle jaką! Kolejność znaków i ruchy

dłoni mają konkretne zasady, a towarzyszą im mimika i postawa ciała, 
które dodają „intonacji”.

Migający wirtualny świat 
W dobie internetu język migowy zyskuje coraz więcej przestrzeni. 
Powstają aplikacje i platformy, gdzie można nauczyć się migania, 
a także programy tłumaczące mowę na znaki!

Kino dla wszystkich 
Coraz więcej filmów i seriali pokazuje bohaterów migających, 

co zwiększa świadomość o języku migowym i osobach niesłyszących.

Język migowy to coś więcej niż tylko gesty – to sposób wyrażania siebie 
i komunikacji z innymi, bez względu na dźwięki!

Kiedy myślimy o językach, zwykle wyobrażamy sobie słowa wypowiadane na głos,
ale świat komunikacji to znacznie więcej! Język migowy to sposób porozumiewania
się, w którym głos i dźwięki ustępują miejsca dłoniom, mimice i gestom; jest pełen

emocji i subtelności, które czasem trudno wyrazić w innych językach.

Niewerbalna magia komunikacji!

Kilka ciekawostek o języku migowym:

http://www.languaged.pl/
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QUIZ

1.Ile różnych wersji narodowych języka migowego istnieje na świecie?
a) około 40
b) około 100
c) około 140

2.Co wzmacnia „intonację” w języku migowym?
a) głośność
b) mimika i postawa ciała
c) kolory ubrań

3.Dlaczego migający Polak i Amerykanin mogą mieć trudności 
w komunikacji?
a) ponieważ migają różnymi wersjami języka migowego
b) ponieważ ich kultury są różne
c) ponieważ różni się mimika twarzy

Język migowy otwiera zupełnie nowy
świat komunikacji! 

Rozwiążcie quiz i przekonajcie się,
jak dużo faktów o języku migowym 

udało się Wam zapamiętać. 
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link do quizu w formie interaktywnej
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QUIZ KOŃCOWY

1.Ile języków istnieje na świecie? 
a) ponad 5000
b) ponad 7000
c) ponad 8000

2.Jakie są dwa angielskie słowa, które w wyniku pandemii zyskały
 na popularności?
a) bedroom, fashionable
b) unmute, remotely
c) answer, help

3.Jaki procent słownictwa w języku angielskim stanowią zapożyczenia 
z języka francuskiego?
a) 20%
b) 50%
c) 30%

4.Które z tych wyrażeń pochodzi od Szekspira?
a) Keep calm and carry on
b) Break the ice
c) Time is money

Gratulacje, dotarliście do końca naszej podróży
przez różnorodności językowe! 

Na zakończenie przygotowaliśmy dla Was quiz
podsumowujący całość – sprawdźcie, jak dobrze

zapamiętaliście informacje z każdej części.
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link do quizu w formie interaktywnej
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QUIZ KOŃCOWY
5.Jakie słowo w języku niemieckim oznacza 
„przyjemność czerpaną z cudzego nieszczęścia”?
a) Ohrwurm
b) Schilderwald
c) Schadenfreude

6.Które z niemieckich słów odnosi się do „lasu znaków drogowych”?
a) Schilderwald
b) Zechpreller
c) Frühjahresmüdigkeit

7.Która z poniższych cech charakteryzuje język hiszpański?
a) jedna litera odpowiada kilku dźwiękom
b) każda litera ma prawie zawsze jeden dźwięk
c) litery często nie są wymawiane

8.Który region Hiszpanii jest znany z „ceceo”?
a) Północna Hiszpania
b) Południowa Hiszpania
c) Wyspy Kanaryjskie

9.Które wyrażenie określa włoski język potoczny?
a) Vulgaris
b) Veritas
c) Volgare

10.Który przedrostek, często spotykany w języku włoskim, pochodzi z łaciny 
i oznacza coś, co wykracza poza normę?
a) extra-
b) ultra-
c) supra-
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EUROPEJSKI DZIEŃ
JĘZYKÓW

Jeśli chcecie kontynuować swoją przygodę z językami, 
zapraszamy do śledzenia naszych mediów społecznościowych! 

Udostępniamy tam materiały, które pomogą Wam w nauce – od praktycznych
wskazówek, po ciekawostki językowe. Nasze treści wspierają zarówno
początkujących, jak i zaawansowanych, a także wszystkich, którzy chcą
pogłębić swoją wiedzę. 

Dołączcie do nas i razem uczmy się języków w ciekawy i angażujący sposób!

www.languaged.pl
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Dziękujemy, że byliście z nami podczas tej językowej podróży! 

Mamy nadzieję, że nasz e-book dostarczył Wam nowych,
ciekawych informacji i zainspirował do dalszego zgłębiania

językowej różnorodności.

languaged_school www.languaged.pl

Languaged
Languaged | Centrum Językowe,
które realizuje Twoje cele!

https://www.facebook.com/GetLanguaged/
https://www.linkedin.com/company/languaged-sp-z-o-o-/?viewAsMember=true
https://languaged.pl/
https://www.instagram.com/languaged_school/
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KLUCZ ODPOWIEDZI
DO QUIZÓW

Włoski

Angielski
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1) B
2) C
3) A

Niemiecki Hiszpański

1) B
2) A
3) A

1) B
2) B
3) A

Migowy

1) C
2) B
3) A

1) C
2) B
3) A

1) B
2) B
3) C
4) B
5) C

6) A
7) B
8) B
9) C
10) A

Quiz końcowy
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